BENEDICTIO ET IMPOSITIO

SACRI NUMISMATIS B. MARIAM V. IMMAC.
vulgo Médaille miraculeuse Propria Congr. Missionis
(Approbataa S. R. C. die 19 April. 1895

Sacerdos benedicturus sacrum Numisma immaculate Virginis
Mariae Conceptionis, superpelliceo et stola
alba indutus, dicit:

V. Adjutérium nostrum in némine Démini.
R. Qui fecit celum et terram.
V. Déminus vobiscum. R. Et cum spiritu tuo.

Orémus. Oratio
Omnipotens et misericors Deus, qui per multiplices
Immaculate Mariz Virginis apparitiones in

terris mirabilia jugiter pro animarum sallte operari dignatus es:

super hoc numismatis signum,

tuam bene + dictibnem benignus infunde; ut pie hoc recoléntes
ac devote gestantes et illius

patrocinum séntiant et tuam misericoérdiam consequantur. Per
Christum DOminum nostrum.

R Amen.

Deinde Numisma aspergit agua benedicta, et ipsum postea
Imponens dicit: Pro uno vel una

Accipe sanctum Numisma, gesta fidéliter, et
digna veneratione proséquere: ut piissima
immaculata celorum Domina te prétegat atque
deféndat; et pietéatis suee prodigia rénovans, qua
a Deo suppliciter postulaveris, tibi miseri-
corditer impetret, ut vivens ac mariens in
matérno ejus ampléxu feliciter requiéscas. Amen.

Pro pluribus (for more than one person)

Accipite sanctum Numisma, gesta fidéliter, et
digna veneratione prosequimini: ut piissima
immaculata celérum Démina vos prétegat
atque deféndat; et pietatis sue prodigia
rénovans, qua a Deo suppliciter postulaveritis,
vobis misericérditer impetret, ut viventes ac
morientess in matérno ejus ampléxu feliciter
requiescatis. Amen.

Inde prosequitur: (then proceeds)

Kyrie, eléison,

Christe, eléison,

Kyrie, eléison.

Pater noster secreto usque ad

V. Et ne nos inducas in tentationem.
R. Sed libera nos a malo.

V. Regina sine labe originali concépta.
R. Ora pro nobis,

V. Démine, exaudi orationem meam.
R. Et clamor meus ad te véniat.

V. Déminus vobiscum.

R. Et cum spiritu tuo.

Orémus. Oratio

Domine Jesu Christe, qui beatissimam Virginem Mariam

matrem tuam ab origine immaculatam

innumeris miraculis claréscere voluisti: concéde; ut ejusdem

patrocinium semper implorantes

gaudia consequamur @térna: Qui vivis et regnas in s&cula

seculérum. R Amen



BLESSING AND INVESTITURE WITH SACRED
MEDAL OF MARY IMMACULATE

Commonly Known as the "Miraculous Medal"
(Formerly reserved to the Congregation of the
Missions) (Approved by the Congregation of Sacred
Rites, April 19, 1895)

The priest who is to bless the sacred medal of the
Immaculate Conception, vested in surplice and
white stole, says:

P: Our help is in the name of the Lord.

All: Who made heaven and earth.

P: The Lord be with you.

All: May He also be with you.

Let us pray.

Almighty and merciful God, who by the many
appearances on earth of the Immaculate Virgin
Mary were pleased to work miracles again and
again for the salvation of souls; kindly pour out
your blessing on this medal, so that all who
devoutly wear it and reverence it may experience
the patronage of Mary Immaculate and obtain
mercy from you; through Christ our Lord.

All: Amen.

The priest sprinkles the medal with holy water, and
presents it to the person, saying:

Take this holy medal; wear it with faith, and handle
it with due devotion, so that the holy and
immaculate Queen of heaven may protect and
defend you. And as she is ever ready to renew her
wondrous acts of kindness, may she obtain for you

in her mercy whatever you humbly ask of God, so
that both in life and in death you may rest happily
in her motherly embrace.

All: Amen.

The priest continues:

Lord, have mercy.
Christ, have mercy.
Lord, have mercy.

Our Father (the rest inaudibly until:)
P: And lead us not into temptation.
All: But deliver us from evil.

P: Queen conceived without original sin.
All: Pray for us.

P: Lord, heed my prayer.

All: And let my cry be heard by you.

P: The Lord be with you.

All: May He also be with you.

Let us pray.

Lord Jesus Christ, who willed that your Mother, the
blessed Virgin Mary conceived without sin, should
become illustrious through countless miracles;
grant that we who ever seek her patronage may
finally possess everlasting joys. We ask this of you
who live and reign forever and ever.

All: Amen.






